 JURNAL PENGEMBANGAN DAN PENGAJARAN BAHASA

EKATA

JILID 10 ISSN 0217-4627
BILANGAN 1 ZULHIJAH 1412

® BAHASA MELAYU:
PEMIKIRAN BANGSA MELAYU

® KAEDAH MENGGUNAKAN BUKU
BESAR DALAM PENGAJARAN
BAHASA

® TANGGAPANANTOLOGI
TITIS TINTA
[Karya Yatiman Yusof]

® KESANSENIANTOLOGI
TITIS TINTA

JAWATANKUASA BAHASA MELAYU, SINGAPURA
KEMENTERIAN PENERANGAN & KESENIAN
SINGAPURA



. JAWATANKUASA -

BavasamELAYU. [ N
.SQNGA$UR.& : L - Muka
iil?e?gﬁ( SANIFF Daripada Editor 2
i :
g || ey,
333?&% VUSOF 1l - Masuri 5. N. 4
- HA WAN HUSSI: ZOOFRT | KakpAH MENGGUN AKAN

PHANEMEHARNAD ARIFF- AHMAD:

3 HAJLSURATMAN: MARKASAN -
Dr. LIAW YOCK FANG
HAWAZE DAIPI
HASHIM YUSOF

<HiAAD RN ,&HMAB

~HARUM A GHAN-
KASMADE HAJ NASIRn

MR DAl

W BIDWAR KAMARE S 70 o e

< M1 HANIFAH: MUSTAPHA |
HADIAH RAHMAT. .. |

| PENGAJTARAN BACAAN """

CTANGGAPAN AN?GLOGE
ATIFS TINTA - luai
[ Karya ¥atiman Yusoef]

B K Mohd Has’nan Daud

 KESANSENIANTOLOGI
. TIMS TINTA

BUKU BESAR DALAM

- H. Kamsiah Hj Abduliah 19"

"SIDANG EB!TOR

SEKATA
SR e sier Tl b
WJllid 10 Jun ?992
“Blishgan’t e

Keiua Ednor o
HMl MUHAMMF\D AF{!FF AHMAD

Titnbalan Kalus Editor=" 7~

. MOAMED: NAIE DAPL- .. -~ |

Editor |
HAJE SURATMAN MARKASAN
HARUN A, GHAMI
M. RAMAN DAUD

. oun dan. Disember. oleh Jawatankuasa Bahasa
Melay, Singapura, Kementerian Penerangan dan
- Kesenian Sirigapura. Sidang Editor barhik menjp- |

.- Zofhljal 1492

|+ diterbitkandalarn jurnal ini lidak semestinya merpa-
. kan pendapat Jawalankuasg Bahasa Melayu, Sin-

naran daripada Pengerus!JBMS atau Sidang Editor,

' Kementerian Pensrangan & Kesenian

SEKATA diterbitkan setahun tuz kall; iap-tiap butan’ |

unting dan maminda satiap karangan yang diterima . |
tanpa mengubah maksud asalnya. Tulisan yang’

gapura dan Sidang Editor. Setiap karangan bolgh
diterbitkan kembali dengan syarat mendapat kebe-

Surat-surat boleh dialamatkan kepada:

Seliaussha Kehormat
Jewatankuase Sahasa Melayy Singapura,

Bangunan PSA, Tingkat 35,
480, Aloxandra Road,
Singapura 0571.




Ce;famah o

BAHASA ME&AY@
PEMIKIRAN BANGSA ! [ELA

N
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Apabila saya diminta memberi ceramah oleh cikgu Maﬁfﬁf“'ﬂaji
Salleh, selaku Presiden Persatuan Guru-Guru Bahasa Melayu, saya
terima dengan pcnuh Kkhidmat serta meraga saiu kehormatan, kerana saya
belum dilupakan oleh para guru yang memang menjadi kerabat saya
sejak saya mulai mencari makan dengan hasﬂ titik peiuh men;gadl guru
bahasa Melayu, ketika sa‘ya bemmur 14 iahun 5 buian Walaupun saya
telah bersara dari menjaél gum kbah 10 mhun yang laly, a.kam teiapl
semangat dan jiwa saya tetap bersama para g guru. Ini fidak dapat sdya
tanggalkan lagi. Lebih-lebih lagi dalam masyarakat kita® ‘sekall dlpanggﬂ
cikgu (kependekan dari perkataan em:lk guru”) maka te‘taplah sabutan am
hingga ke akhir hayatnya.

Keadsan inl sebenarya menyenangkan tetapi sekali gus membe-
bhankan kepada sesecrang vang pemah menjawat jawatan gurv, Menye-
nangkan kerana ia merasa masih tetap dikargai, walaupun pada hakikat-
nya ia tidak lagi bertugas dan mengamalkan pekerjaan menjadi guru.
M@mhﬁha@km Yerana walaupun dia tidak Iagl secara rasmi menjadi
g, tetapl anggapan dan fanggapan wmom kepadanya tetap utuh; iaitu
ia harus berperangai contoh; bertingkah-laku contoh dan berwatak se-
bagai bapak contoh; pernimpin contoh; bahkan seboleh-bolehnya menja-
] smmng manusia yang bera‘khiak mulia dan tergup

Eegmk;aan}ah say&ka%akazs sekah menjadi guru makadia dzpang—
gﬁ .qﬁqgu. s idia-kenalah sama ade.suka atau tidak; sama ada terasa
somacam tipaksa dari Juag atau dari dalam dirinya, sama ada dengan
kerelaan: hati: dan: wajar ataupan, sebaliknya, dia_harus menampllkan
wamk sifat S;:ria sikapseosang guru contohdi tengahmtengah masyarakat-
aya S _

-4 Berbalik semula kepada permintaan cikga Maaruf yang telah saya

sanggupltemnpol harl untuk menyampaikan ceramah ini, maka kemu-

diannya barulah saya menyedari bukanlah mudah. Sebab judulnya ber-
bunyi ‘Bahasa Melayu: Pemikiran Bangsa Melayu” kira-kira begitulah
itu amat luas dan memerlukan kepakaran yang mendalam,

Bsrcakap %;erang da sini, saya bukan ahh bahasa saya tidak ada
authority dalam basa Melayu. Tidak pernah mengikuti kuliah pengajian
tinggi secaraformal. Apalagimengikuti kursus pengajianiimu linguistik,
secara sistemnatis. Saya jauh bemama satjana atan gelar apa pun. (Ini
bukan rasa inferiority complex, tetapi menyatakan keadaan dan fakta
s&bemamya mengenax diri saya).

¥ a-saya pemah mﬁnj adl guru men ga]arbahasa Melayu da sekoiah
rendah dan menengah selama lebih 40 tahun. Saya adalah hasii keluaran
guru Melayu vang menghayati karya-karya pendita Za'ba, teratama
buku-buky bahasa dan nahunya Pelita Bahasa Melayu, Penggal [, Il dan




LI uga bukn ‘Thnu Mengarang Melayu’nyatelah saya bacaentah berapa.

paiuh kali sejak saya menjadi mund darjah lima Sckolah Melayu
Geylang, menjadi guru pelatih, lals melanjutkan pengajian ke Maktab
Perguroan Tanjung Malim. Bahkan hingga sekarang ini pun, bila-bila
terasaadakeraguan tentang bahasa dan scal karang-mengarang, sayaakan
mem]uknya umu?c mendapatkan kepastmnnya

Bcleh dxkatakan saya tldak berkeupayaan mengikuti perkemban-
gan bahasa Melayu cantempora;y yang begitu pesat kemajuannya pada
hari ini secara mendalam: Saya hanya mampu secara iseng-iseng mem-
baca, tanpa . membuat: kajian apa-apa, Jelasnya saya mengarang dan
migznlis sekarang mlbemodalkan ilmu pengeiahuan asas yangtelahsaya
peiagam dan hayam sejak 30 tahun vang lalu... :

. _;”s._wmzc sab zm@hm kenaéa %Hah SemMogasays
!Ja{ﬂx gerak hm pe% myuk sum dari-Nya, untuk

".fiahz’ SUS 54 mmmMe‘a}” mbm
] *acﬂék putus-putusnya, yakm membaca dan

r-plisan sayz 1u mz‘m ‘}ﬂﬂc; ian bernilal Ini b
kumm,vneia riken parapembacadan anggotamasyar-

o e

AEpRTE c;‘;x_gz Cikgy

juga sekelian.
Sdr pengerusi majlis dan hadirin hadirat yang berbzhagia,

Sebelum masuk terus membicarakas tajuk ceramah berjudul Ba-
hasa Melayu: Pemikiran Bangsa Melayu, izinkanlah saya terlebih dahula
menjelaskan tentang apa yang disebut BAHASA,

Ya - mengapa bahasa sentiasa menjaci, pokok persoalan hangat,
malah kadang-kadang menjadi panas sejak dari dathuiu hingga sekarang
baik di mana-mana pun. Lebih-lebih lagi di negara membangun atau
negara Dunia Ketiga yang dahulunya ada yang berpuluh-puluh, bahkan
beratus-ratus tahun i"*I]ajah olch kuasa- E«:uaga asmg Banyak sebabnva,

U

Sa%.;.i; udtyx ‘wi_.g‘,.\
Malzh lebih dari

BAHASA dapat dliﬁa.kan alar terpenting jika dibanding-
kan dengan s L -

o)
lain tawps nengy
barang menggunakan alat alat wsu.«ﬂ antuk
barang-barang dagangannya. (Menggunakan gamioti- gumaar,
dan lain-lain.}

(3) Juga kita tidak perlu menggunakan BAHASA. Misalnya
kita gerakkan badan kita; mengerutkan dahi/kening; mengangkat bahu;
menggelengkan kepala; mengenyitkan mata dan sehagainya.




,SA itu sendiri. Jelasnya, lambang-larbang sistem ini dirujukkan kepada

AINIT EAHASA k@mudlan baruiah a,peﬁaﬁfﬂmn maﬁm&nya

Sekarang bertanya: apa lagi kapelﬂﬁm dan keunikan BAHASA
dalam kehidupan manusia?

Menurut kajian pakar-pakar ilmu linguistik, BAHASA manusia
tidak sama dengan BAHASA haiwan. Kenapa? Kerana bahasa manusia
bempaya mﬂnggunakan sepenuhnya nilai: nﬂan buny1 dan makna bahan-
bahan pengucapannya, Bahasa manusia juga berupaya mengisﬂc&ﬂ a;u
sejauh mana pun pengalaman manusia yang dapat dicapainya dari masa
;ke semasa. {Inl bermakna suatu bangsa. yang. maju dengan sendmnya
juga majn [beckembang], akibat

sanya tidak dapat dlbayangkan oleh akai fﬁqran klta, i _ﬁu klt,a iglak
mungkin membentuk satu interaksi sosial> yan gbegﬁu kompleks snfatnya
jikakitatidak mempunyai ‘BahasaPertuturan .dankemudmnny_a :Bahasa

" Pendek kata BAHASA ITU PUSAT PENGALAMAN MAN U—

SIA’, Dan jika kita ingin memahami proses manusia berhubiingan antara

satn dengan lainnya, maka terpaksalah pula kita kena mengkaiji dan

meneliti sepenuhnya keupayaan manusiaity, sendm menggunaka.n baha-

sadannilai tertentu bahasa sehmgga membolehkannya (bahasa) memain-
kan peranan yang begitu besar dalam kehidupan manusia.

~ Dalam hal ini mungkin kita dapat memulakan_nya den gan mermi-
kirkan sejauh manakah keberhasﬁan klta berhubungan antara satu sama

" Kita dapati pada urumnya manusia itu memiliki kebolehan yang

cukup banyak dan luas pula jangkanannya. Umpamanya: kita tidak
pemnah tahn apa yang kita perlukan untuk berbubungan, tetapi apabilatiba
masanya, kita sebagai seorang pembicara (pernilik bahasa) dengan mu-
dahnya dapat menyatakan apa saja yang hendak kita ucapkan.

Sebagaimana dalam kehidupan manusia yang telah meletaks
dudukkan kita dalam sitnasi i ana keadaan vang serupa tidak mungkin
bernlang lagi, maka begin jugalah dengan bahasa Kenapa? Sebab
fakultas bahasa yang kita masing-masing mernitiki iu sebenamya adalah
satu fakulitas kreativiti inguisiik. Hampir sermma ayat, wacana (bahasa)
yang kita tuturkan (ucapkan) tidak pernah kita bentik sebelumnya,
bahkan roungkin juga tidak pernah pun disusun atau diucapkan oleh
sesiapa.... Demikianlah kalau kita mahu terus mendalarm soal ini, maka
kita dapat berkata bahawa bilangan gyat-avat yang boleh kita ciptakan
dalam bahasa kita tiadalah terperi banyaknya...

Ya-itulah BAHASA, yang meliputi semua BAHASA... BAHA-
SA telah kita warisi sejak kita lahir sehingga kadang-kadang kita me-
nganggap bahasa yang kita warisi itu akan berkembang begitu sahaja
dengan sendirinya secara wajar, tanpa disibuk-sibukkan perkembangan-
nya.

Tetapi keadaan yang sebenarnya tidaklah demikian. Kerana kalau
hendak kita fikirkan secara serius, maka kita pun tahu bahasa soal
BAHASA bukanlah semudah itw. Sebab walaupun manusia ditakdirkan
oleh Tuhan boleh bertutur (berbahasa), namun seseorang rnanusia 1
tidak secara otomatis dan mendadak dapat menguasal BAHASA vang
membolehkannya berhubungan dengan orang lain, tanpa mempelajan
dan mengkar BAHASA itu terlebih dahuln.

Ertinya - memang ada perbezaan antara kebolehan semula jadi
berialan dengan kebolehan semula jadi bertutur (berbahasa). Apa beza-
nya?




54 ipn sendigl. Jelasnya, lambang-lambang sistem ini dirujuklan kepada
.UNH BAHASA kemudlan bamlah diberi | panafssrzm maknanya

Sekarang bertanya: apa lagi kepelikan dan keunikan BAHASA
dalam kehidupan manusia? ' ' . )

Menurut kajian pakar-pakar ilmu linguistik, BAHASA manusia
tidak sarna dengan BAHASA haiwan. Kenapa‘? erang bahasa manusia
berupaya menggunakan sep«enuhnya ﬂﬁa;i-mlal bunyi dan makna bahan-
bahan pengucapannya. Bahasa manusia ju ga. berupaya meﬁg 5i

sejauh mana pun pengalaman manusia yang dapat dwapamyé dari masa
_ke semasa. (Im bermakna suate bangsa yang‘,ma_]u dengan Sﬁlndmnya
[be ke _{I_lb%ﬂg], akibat pe i

Maka itu rasanya dapaﬂah dlkazakan

- ‘1_ L
mungkin membentuk satu mteraksu sosml yang begltu kompieks 51fatnya
jikakitatidak mempunyai ‘Bahasa Pertuturan’ dankemudiannya ‘Bahasa

Pendek kata BAHASA ITU PUSAT PENGAL,_.{ MAN MANU—
SIA’, Dan jika kita ingin memahami proses manusia berhubungan antara
satu dengan lainnya, maka terpaksalah pula Kita kena mengkaji dan
meneliti sepenuhnya keupayaan manusia itu, sendln menggunakan baha-
sadan nilai tertentu bahasa sehmgga membolehkannya (bahasa) memain-
kan peranan yang begitu besar dalam kehidupan manusia. .

-Dalam hal ini mungkin kita dapat memulakannya dengan meni-
k1rkan sejauh manakah keberhasglan klta berhubungan antara satn sama
1a1 menerusi BAHASA '

o tha dapatl paEda‘iumumny‘a manusm ifnj'iﬁéﬁﬁliki kebbiéhan yang

cukup banyak dan luas pula jangkawannya. Umpamanya: kita tidak
pernah tahu apa yang kita perlukan untuk berhubungan, tetapi apabilatiba
miasanya, kita sebagai seorang pembicara (perailik bahasa) dengan mu-
dahmya dapat menyatakan apa saja yang hendak kita neapkan,

Sebagaimana dalam kehidupan manusia yang telah meletak-
dudukkan kita dalam situasi di mana keadaan yang serupa tidak mungkin
berulang lagi, maka begitu jugalah dengan bahasa, Kenapa? Sebab
fakultas bahasa yang kita masing-masing memiliki itu sebenamya adalah
satu fakultas kreativiti linguistik. Hampir semua ayat, wacana {bahasa)’
yang kita taturkan (ucapkan) tidak pernah kita bentuk sebelumnya,
bahkan mungkin juga tidak pernah pun disusun atay dizcapkan oleh
sesiapa.... Dernikianlah kalau kita mahu terus mendalami soal ini, maka
kita dapat berkata bahawa bilangan ayat-ayat yang boleh kita ciptakan
dalam bahasa kita tiadalah terperi banyaknya...

Ya-itulah BAHASA, yang meliputi semua BAHASA... BAHA-
SA telah kita warisi sejak kita lahir sehingga kadang-kadang kita me-
nganggap bahasa yang kita warisi itu akan berkembang begitu sahaja
dengan sendirinya secara wajar, tanpa disibuk-sibukkan perkembangan-
nya.

Tetapi keadaan yang sebenarnya tidaklah demikian. Kerana kalao
hendak kita fikirkan secara serius, maka kita pun tahu bahasa soal
BAHASA bukanlah semudah itu. Sebab walaupun manusia ditakdirkan
oleh Tuhan boleh bertutur (berbahasa), namun seseorang manusia 1fu
tidak secara otomatis dan mendadak dapat menguasai BAHASA yang
membolehkannya berhubungan dengan orang lain, tanpa mempelajari
dan mengkaji BAHASA itu terlebih dahulu.

Ertinya - memang ada perbezaan antara kebolehan semula jadi
berjalan dengan kebolehan semula jadi bertutur (berbahasa). Apa beza-
nya?




Kalan kebolehan semula jadi begialan itu dapat disebut sebagai
fungsi biologi tubuh secars naluri, tapi kebolehan semula jadi berbahasa
tidaklahdemikiankeadaannya, BAHASA merupakan fungsikebudayaan
yang harus di pelajari....

Sdr pengerusi majhis, cikgu-cikgo sekelian yang saya muliakan,

Kalau tadi saya telah bercakap mengenai Bahasa secara am, yakni
meliputi ciri-ciri yang ada pada semua bahasa manusia di alam jagat ini,
maka sekarang izinkanlah saya bercakap mengkhusus kepada bahasa
Melayu.

Ya - kerap kita dengar kata-kata seperti ‘sernua bahasa untuk
berhubungan antara sebangsa’, atau yang lebih langsung berbunyi ‘Baha-
saJiwaBangsa’. Mengapa? Sebab dalam bahasa Melayu tersimpan rahsia
Pemikiran budaya, pengalaman dan peradapan bangsa kita sejak dari
zaman purba hinggalah sekarang. Perkara ini tidak boleh dinafikan
kebenarannya. Berbagai contoh, bagaimana sikap yang mula-muladiam-
bil oleh orang-orang Inggeris ketika bertapak dan akhirnya berjaya
menjaiah kita? Pegawai-pegawai pentadbir mereka mempelajari dan
mengkaji selok-belok bahasa kita semasak-masaknya. Sebab mereka
telah siang-siang lagi cukup memahami bahawa di dalam sesuatu bahasa
ity terisi gaya, cara hidup, budaya dan adat istiadat sesvatu bangsa.
Melalui bahasa terhimpun sifat perangai, tabit, watak dan fikiran serta
pemikiran suatu bangsa. Demikianlah “Bahasa Melayu adalah merupa-
kan fikiran dan pemikiran bangsa Melayn”. Demilaaniah kita pun tahu
akhirnya orang-orang Inggeris dengan segala macam cara dan taktiknya
telah berhasil menerusi penguasaan bahasa Melayu untuk menghadapi
bangsa Melayu! Mercka tabu JIWA bangsa Melayu. Maka perkara-
perkara lain-lain itu senang sahajalah bagi mereka untuk mengatasinya
dalam usaha untuk menjajah, bukan sahaja bangsa, negara tetapi yang
terlebih dahsyatnya ialah menjajah fikiran dan pemikiran bangsaMelayu!
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Dan saya fikir penjajahan fikiran dan pemikiran ini hingga selcarang pun
masih ada juga tinggal saki bakinya dalam penghidupan dan kebudayaan
kita, walaupun kita telah menjadi bangsa yang merdska. ..

3dr Pengerusi, hadirin dan hadirat yang saya muliakan,

Kita sebagai bangsa Melayu, sebagai goru-gurn bahasa Melayu
sifat semula jadi kita ialah mencintai bahasa Melaya. Dan berkenaan
dengan keupayaan dan kemampuan bahasa Melayu dalam smengung-
kapkan fikiran dan pemikiran bangsa Melayu memang jelas dan tidak
perlu dipersoalkan lagi.

Sejak zaman puntung berasaplagi, yakni ketika masyarakat Melayu
belum lagi tahu menulis dan membaca, bahasa Melayu itulah yang
merupakan alat perhubungan dan sekali gus wadah pengucapan dan
pemikiran bangsa Melayu. Di dalam perbendaharaan bahasa dan sastera
Melayu klasik, kita senang-senang menermui bentuk puisi, seperti pantun,
syair, gurindam dan seloka. Juga pepatah-petitih yang pada keseluruhan-
nya merupakan hasil pengalaman. pemikiran bangsa Melayu dalam
zaman-zaman yang dihadirinya. Kemudian dengan bermulanya ibmu
mengenal huruf, ilmu menulis dan membaca, maka bahasa Melayn kita
Juga turut berkembang mampn mengisikan penglaman dari fikiran bang-
sa. Demikianlah kita temui tidak sedikit jumlahnya naskhah-naskhah
lama bertulis tangan yang kemudiannya dibukukan karya-karya puisi
yang halus seperti karya Hamzah Fansuri dengan “Syair Perahu”, yang
hingga sekarang ini pun masth belum selesai dikaii, kerana kedalaman
pemikirannya yang cukup penting dan bermakna. Selain dari it terdapat
banyak buku, kitab, hikayat yang telah ditulis dalam bahasa Melayu sejak
berabad-abad yang lalu di Gugusan Pulau-Pulau Melayu. Terdapat buku-
buku sejarah, hasil-hasil kesusasteraan kita yang tinggi mutunya, seperti
Hikayat Hang Tuah, Sejarah Melayu: kitab-kitab agama Islam: buku
tentang adat istiadat raja-raja dan Undang-undang lavt dan pelabuhan
ditulis dalam bahasa Melayu yang baik. Tidak itu sahaja, bahkan surat-
surat perjanjian antara raja-raja Melayu dengan bangsa Penjajah telah
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ditulis dalarn bahasa Melayu. Tidak syak lagi bahawa pada masa yang
lampau, yakni sebelum Alam Melayu diiajah oleh loaasa-kuasa Baraf,
bahawa Melayu telah menjadi bahasa lingua-franc dan mampi serta
berupaya menjadi alat dan wadah pengucapan serta perikiran bangsa
Melayu. Hanya kemudiannya bila alamn Melayu dijajah oleh p@nakiulfaﬂ
kuasa Barat, maka dengan segala helah dan kelicikannya, penjajeh
perlahan-lahan menekankan dasar sistem pelajaran mereka, termasuk
penggunaan bahasanya uniuk kepentingan dan penerusan penguasaan-
nya. Dan mulai masaitulah bahasa Melayu seolah-clahtidak b@m_"maya dan
seolah-olah tidak mampu lagi mengisikan pengalaman, pemikiran bgngn
sa Melayu. Ini satu fallacy, yang sengaja diada-adakan oleh pihak
penjajah supaya bangsa Melayu hilang kepercayaan kepada keupayaan
akarnya berbahasa (Melayu) yang merupakan jiwa bangsanya.....

Maka di sini jelaslah hingga sekarang ini pun bahawasanya bahasa
Melayu itu selamanya mampu dan tetap merupakan pemikiran bangsa
Melayn. Barangkali ada-ada masanya perkembanggnnya tergugat se-
hingga agak tersendat-sendat perjalanannya, tetapi pada hakﬂcatnya:.
bahasa Melayu tetap dinamik dan teras berkembang. la mampu mengisi
segala macam ilmu pengetahuan. Ertinya: bukanlab bahasg Mﬁla}’}! itn
yang miskin dan tidak berupaya untuk berkembang inenjadi bahasa ilmu
dalam zaman sains dan teknologi, tetapi terserahlah kepada kemampuan
pengguna-penggunanya, yakni kita sendiri....

Sdr Pengerusi Majlis, cikgu-cikgu sekelian yang saya hormati,

Tetapi bagaimana agaknya perkembangan bahasa Melayu d} Sin-
gapura- katakaniah kira-kira 50 tahundari sekarang? Menurut kqlg21man-
nya, untuk melakar dan membayang-bayangkan keadaan sesuatn itu pada
masa yang akan datang, maka kenalah kita melihat keadaannya sekarang.

Padamasa ini, masyarakat kita rata-rata, terutama kalangan remz,?ja
dan anak-anak vang sedang menuntut di bangku sekolah se@ang giat
mempelajari babasa Inggeris, Mengapa? Bahasa Inggeris penting untuk

il dunia (lmu past; sains teknologl; komputer dan ain-1ain). Ini sikap
positif. Bailk, Pelajarilah semuanya it sedalam mungkin, setinggi-
ingginyaakan sermuarahsiadunia, untuk hidup lebih selesadan bermaru-
ah i hari muka,

Tatapi yvang harus diawasi ialah kalao kits (ibu-bapa) dan anggota
masyarakat Melayu tidak peka dan tidak waspada, maka dalam keghai-
rahan berlumba-lumba hendak menguasai dan meresapi bahasa Inggeris
hingga ke tulang som-somnya sekali itn tadi, anak-anak Xita yang masih
mentah jiwa dan pemikirannya akan tenggelam oleh pengaruh penggu-
naan bahasa Inggeris. Dengan perkataan lain, anak-anak kita yang masih
rebung lagi itu, yang sepaiuinya mempelajar dan menggunakan bahasa
Inggeris sebagai alat luaran untuk menguasai pelajaran ilmu pasti, sains,
teknologi, komputer dan segala macam cabang ilmu moden i rupa-
rupanya telah berubah pemikiran dan jiwanya ke dalam bahasa dan
budaya Inggeris (BARAT)! Maka apa vang teriadi ialah: seorang anak
Melayu yang sama ada ia sedar atau tidak telah mengikut:-

{1} cara makan/minvm orang Barat
" {2)  caraberpakaian Barat
(3}  carabercakap/mengucap perasaan dan fikiran Barat
{4y cara kesenian/muzik, lagu, nyvanyian Barat
{5y carabacaan/sastera; pengarang; penulis Barat
(6)  cara tidur, adat perkahwinan Barat

Dan akhirnya mengikut cara hidup orang Barat.

Perkara inilah vang harus kita fikirkan masak-masak. Bukan soal
sekadar penggunazan bahasa, tetapi juga termasuk soal-soal sampingan-
nva yang lebih teruk dan banyak kesannya kepada seluruh jiwa dan
kehidupan orang Melayu seluruhnya.

Ya - mengapa perkara yang baru saya sebutkan tadi mungkin
berlaku? Ini semua saya fikir bermula kerana kita kurang atau tidak kuat
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AKAR {root) kita sendirl. Iinlah BAHASA IBUNDA. Yakni tentniah
BAHASA MELAYU. Tetapi kenapa kita mengambil ringan sahaja
terhadap bahasa kita?

Kata orang “Bahasa Melayn kan bahasa Warisan kita, tradisi kita,
identiti kita. Sudah teriamin. Apakah yang hendak disibuk-sibukkan?
Tetapi betulkah begitm keadaannya???

Seperti yang telah saya katakan awal-awal tadi dalam ceramah saya
ini, saya fikir dalam perkara ini ada kesalah-fahaman kita mengenai
bahasa. Atau boleh kita katakan kekeliruan pemikiran mengenainya. Kita
fikir bahasa itu suatu benda yang baku, kaku, atatis dan tidak bergerak.
Pada hal kalau kita kaji sedikit sahaja mengenai bahasa Melayu, maka
jelasiah ia merupakan suate perkara yang hidup sejak zaman berzaman
dan hingga sekarang pun bahasa kita bergerak cukup cergas, segar dan
penuh dinamik. Kenapa? Cuba kita kaji sejarah perkembangan bahasa
kita. Tidakkah di dalamnya berisi berbagai-bagai fikiran yang berasal dari
tarnadun Hindu, Farsi, Islam dan Barat? Ini bermakna bahasa Melayu
bukaniah suatu benda (objek) yang beku, malah ia terus berkembang
sejajar dengan perkembangan perikiran bangsa Melayu itu sendiri dalam
pengertian yang seluas-luasnya.

Kekelinankita, ialah bilakita memutuskan bahawabahasaMelayu
itu tidak perlu lagi diusahakan perkembangannya untuk pengekalannya.
Kerana kononnya itu adalah warisan. Sudah ada mengalir dalam darah
daging kita! Saya bertanya betulkah anggapan ini? Warisan dalam
pengertian apa? Bahasa bukan boleh diwarisi, tanpa dipelajari dan dikaji.
Inikenyataan. Bahasa kitamesti dipelajari, dikaji selok-beloknya, tataba-
hasanya dan segala macamnya. Barulah bahasa itu hidup berjiwa dan
dapat kita angkat mertabainya dari masa ke semasa. Ya - sebagaimana
bangsa Melayu masih wujud, hidup dan bergerak dengan cita-cita serta
perjuangannya ke arah yang lebih baik dan berjaya, maka bahasa Melayu
sewajarnya turut berkerbang dengan segala keupayaan, kemungkinan
dan dinamiknya. Tetapi bagaimana dengan perkembangannya sekarang
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di Singapura? Apakah sejajar dengan kemajnan hidup bangsa Melayu di
sini, terutama mengenai keupayaannya mengisi pemikiran bangsa Melayu?

Saya fikir ada beberapa sebab yang biasa diben dan lumrah
diterima, iaitu bahasa Melayu kita di sini pada masa ini mengalami
kelembapannya. Antaranya dikatakan:-

(1}  Tidak mempunyai nilai ekonoma; ertinya dengan mengan-
dalkan bahasa Melayu setinggi mana pun pengetahuan seseorang itn akan
tidak ke mana pencapaiannya.

(2) Tidak mempunyai nilai sosial; ertinya bercakap Melayu
dalarn pergaulan masyarakat berbilang bangsa dirasakan merendahkan
mertabat; takut dianggap kurang terpelajar dan sebagainya. Memang ada
banyak lagi sebabnya vang boleh dicari dan dikemnukakan, tetapt me-
madai dengan dua sebab ini sudah cukup untuk menawarkan hati orang-
orang kita yang mahu mengambil peduli dengan sungguh-sungguh
mengenai perkembangan bahasa Melayu.

Jikatau keadaan begini berterusan, maka ada ke mungkinan bahasa
Melayu di Singapura akan jadi seperti bahasa-bahasa Sanskerit atau
Latin, yakni tinggal nama sahaja; ada bahasanya tetapi tidak ada orang
yang menggunakannya sebagai suatu bahasa yang hidup.

Tetapi saya yakin kita semua orang Melayu di Singapura tidak
ingin melihat bahasanya hapus dari bumi Singapura.

Sdr Pengerusi, hadirin dan hadirat vang saya hormati,

Sering dikatakan bahawa keperluan yang medesak untuk kita dan
generasi muda serta anak-anak kita melipatgandakan mempelajari serta
menguasai sepenuhnya penggunaan bahasa Inggeris menyebabkan baha-
sa Melayu kita dilecehkan perkembangannya. Saya tidak berfikir demi-
kian.
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Adapun vang menyebablan kitz berfikir dan bertanggapan derm-
kian, ialsh kerana sikap kita tidak betw] dalam menghadapinya,

Pertama: soal sikap. Biar bahasa apa pun Kita pelgjari (Inggeris,
Jepun, Jerman, Prancis dan lain-lain}, yang terutama dan terpenting 1alah
tentukan sikap kita, iaitz “kita tetap kia’! Kita berbangsa Melayn (tidak
boleh ditukar-tukar jadi bangsa Inggeris, Jepun atau apa sahaja bangsa-
nya). Rata-raia kita serwa telzh sedia memeluk agama Islam yang
memiliki cara hidup berdasarkan akidah Islam, yang mempunyai akar
{bahasa) vang telah mengakar sejak beberapa waktu yang laln. Inilah
perkara pokok yang mesti diperkukuh dalam jiwa anak muda, anak-anak
cucu kita hingga bila-bila masa pun... Ini kenyataan. Sikap ini periu ada.
Kalau tidak - maka dalam tempoh 50 tahun, keadaan masyarakat Melayu/
Islam mungkin akan hilang identitinya kerana kederasan penyerapan
kehidupan zaman sains dan Ai-fech menerusi penggunaan bahasa Inggeris
yang menjadi pivof mencorakkan seluruh kehidupan kita,

Soalnya sekarang: Apakah tidak mungkin kita menguasai ilmu
sains dan teknologi, ilmu komputer menerusi bahasa Inggeris, tetapi pada
masa yang sama ‘kita tetap kita’, vakni kita dapat mempertahankan diri
kita sebagai bangsa yang herwibawa dan mempunyai AKAR yang
MENGAKXAR terus makin mencengkam, hingga tidak boleh dicabut-
cabut lagi....

Soalnya sekarang: Apakah kerana kita sedang berlumba-lumba
menguasai ilrmu sains dan teknologi dan segala macamiimu pengetahuan
moden melalui bahasa Inggeris menyebabkan sampal kita membe-
lakangkan rulai-nilai murni, asal-usul kita sebagai bangsa Melayu ber-
agama Islam yang memang sedia semula jadi memiliki bahasa Ibundan-
ya, iaitu bahasa Melayu, yang merupakan pemikiran bangsa Melayy,
vang jugza menjadi lingua franca 100 juta lebih umat manusia di alam
Melayu?

Saya fikir inilah perkaranya yang harus kita fikirkan bersama
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SECATA SErius,

Kedua; Soal sikap juga. Cikgu-cikgulah tenaga penggerak untuk
re-generasi manusia-manusia Melayu masa depan mengusahakan bahasa
Melayu sebagai wadah fikiran, pemikiran berbagai ilmu pengetahuan
secara berierusan. Bagaimana ini bisa tercapai?

(1) Janganberfikir negatif, Inimembawa kepada putus-asa, lals
membiarkan keadaan berlalu begitu sahaja. Ini sikap fatalistik yang
merugikan. Sebagai guru kita harus mempergiat usaha kita dengan apa
cara yang paling terupaya untuk memberikan sumbangan semaksimal
mungkin dan secara praktikal terhadap setiap usaha yang bertujuan untuk
mengembangkan bahasa Melayu di negara kita.

(2} Ketika mengajar bahasa Melayu kepada murid-murid, biar
pun kita terpaksa realistik terhadap keadaan hidup di Singapura, namun
yang penting ialah menamakan sikap mereka tentang pentingnya AKAR
bahasa sebagai jiwa bangsa.

(3} Jangan merasa kecil diri tentang perkembangan bahasa
Melayu di Singapura. Lihat ke sekitaran. Malaysia, Indonesia dan Brunei
adalah negara-negara jiran kita yang sedang memantapkan pengakaran
dan penggunaan bahasa Melayu ke arah cemerlang. (Kita di sini banyak
boleh mengambil contoh: bertukar-tukar pendapat untuk mengiatkan lagi
pembelajaran bahasa Melayu secara positif dan bermanfaat, Ertinya
bukan semata-mata cemerlang dalam peperiksaan, tetapi yang terlebih
utamanya ialah menjadikan bahasa Melayu itu sebagai teras, pemikiran,
identitinya bila anak-anak kita menjadi dewasa. Walaupun ia menjadi
jurutera, doktor, peguam, ahli perniagaan, politikus, saintis vang bertaraf
antarabangsa, tetapi cintanya terhadap akarnya (bahasa ibundanya) tetap
tertanam di dalam sanubarinya dan berterusan hingga bila-bila masa pun.

KESIMPULANNYA: Hendaknya anak-anak, para pelajar di ba-
wah asuhan cikgu-cikgu dan ibu bapa kita tertutamanya, bila dewasa
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kelak mereka ini akan merasa bangga kerana mampu berfikir dalam
bahasa IBUNDA untuk mengatasi dan menghadapi segala perkara dalam
mengharungi penghidupannya. Ertinya: mereka berasa beruntung, kera-
na biar dalam perkara “APA” dan ‘DIMANA’ n:aefeka berada merekfﬂah
seorang anak Melayn/Islam warga negaia Singapura. Mereka tidak
‘kehilangan dirt’ dan identitinya di tengah-tengah masyarakat abstak....

(industrial Society).

Sekian, terima kasih.
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Pendiditon

BESAR DALAM PENGAJARAN

oleh: H. Kamsiah Hj Abdullah

Literasi atau kemshiran membaca dan menulis merupakan satn
kemahiran asas yang mesti dipelajari - bukan sesuatu kepandaian yang
dikuasai secara semula jadi. Kita jangan lupa bahawa membaca dan
menulis hanya menjadi perkara biasa di selurh dunia hanya pada kurun
ke-dua puluh ini sahaja. Sehingga kini pun masih ramai lagi penduduk
dunia yang masih lagi dalam ‘kegelapan’ atau ‘buta huruf®. Di Eropah
sendirt - tempat bermmulanya ledakan ilmu zaman moden ini, hanya
sebahagian kecil dari masyarakat mereka iaity golongan aristokrat yang
mengamalkan budaya membaca. Pada masa itu. Masyarakat Melayu juga
mengalarmi proses yang lebih-kurang sama dalam memantapkan pengala-
man budaya membaca ini di kalangan ahli masyarakat. Daripada zaman
mengaji atau membaca Al-Quran membaca dan menulis (dalam tulisan
Jawi) dengan kasdah mengajar secara tradisional berserta disiplin yang
ketat sehinggalah budaya membaca beransur-ansor kukuh melalui proses
membudayakan permbacaan melalui jentera persekolahan vang formal.
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Pendekatan dan kaedah mengajar dan menulis Melayu dalam
tulisan rami hanyalah merpakan gejala yang penting selepas Perang
dunia Kedua walaupun asas perkaedah telah ditanam jalu sistermnnya
diamalkan sebelum perang lagi di seluruh sekolah-sekolah Melayu di
Singapura dan Tanah Melayu. Pada masa itu fokas utama persekolahan
di peringkat sekolah rendah ialah 3R atau 3M - membaca, Menulis dan
Mengira, Walaupunmatiamat persekolahan dan pernbelajaran disekolah,
telah melalui berbagai nagai perubahan dan perkembagan selaras dengan
perubahan dan perkembangan politik dan pendidikan, namun asas me-
mentingkan 3M masih wujud dan dipertahankan.

Dalam bidang pengajaran bacaan di Singapura (sekurang-kurang-
nya) terdapat tiga jenis pendekatan atau kaedah yang diamalkan 4i
sekolah-sekolah iaitu

kaedah abjad
kaedah fonik, dan
kaedah seluruh perkataan

Jika diteliti dari kaca mata yang kritikal kaedah-kaedah tersebut hanyalah
merupakan safu strategi mengajar murid-murid mengenal hurnf atan
mengeja (word-recognition atau word-attach skill}, secara yang semnpit,
tidak sampai meliputi kemahiran membaca secara yang menyelurah,
seperti apa yang difahami kini. Konsep bacaan kini bukan sahaja terbatas
kepada kemahiran mengenal huruf, mengenai sukukata, atan kebolehan
menyuarakan tulisan-tulisan dalam buku {(membacanyaring), tetapi telah
jauh meliputi aspek-aspek pemahaman teks atau simbol-simbol yang
dibaca, aspek-aspek makna dan permaknaan, komunikasi berkesan antara
penulis dan pembaca dan juga proses kognitif membaca.

Pendekatan dalam pembacaan ditaarifkan sebagai seluruh konicks
dan persekitaran di mana pengajaran dan pembelajaran kemahiran mem-
baca digunakan. Ini meliputi perlbagai strategi pembelajaran membaca,
media dan saluran serta bahan-bahan bacaan yang digunakan.
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Daﬁvamukmmﬁks taariian bacaan yang lebih luas ini kita perlu
meng:ambﬂ kira dan mencari apakah pendekatan bacaan yang paling
sesuai dan yang patut dianuti oleh gurn-guru bahasa Melayu agar sejajar

eﬁ:&eﬂn gan matlamat dan konsep membaca yang kian mendalamn dan meluas
in.

Dalam sukatan pelajaran Bahasa Melayu Singapura matlamat
membaca dinyatakan sebagai yang diperturunkan ini:

Murid-merid hendaidah boleh:

é menyebut perkatasn dengan betul dan jelas

membaca ayat-ayat dan pantun-pantun mudah dengan te-
rang, lancar dan betul alunannya

3, me'mahami arahan-arahan lebel-lebel dan notis-notis ber-
fulis yang mudah

4, memahami bahan-bahan yang dibaca.

Bagi peringkat Primary | matlamat bacaan dinyatakan sebagai:

Bacaan

perkataan sehari-hari

ayat-ayat yang beraneka jenis
pantun kanak-kanak dan teka-teki
arahan-arahan bertulis

notis

cerita-cerita pendek

dialog-dialog pendek

@ 98¢ Do 2o

Panjangnya potongan karangan hendaklah Iebih kurang 20- 30 perkataan,

. Bagi Primargf 2 matlamat pelajaran bacaan sama sahaja hanya
panjang karangan di tambah kepada 60 perkataan; pertambahan bahan
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bacaan ditambah kepada 70 perkatazan di peringkat Primary 3 dengan
ditarnbah bahagian pembacaan syair, dan uniuk Primary bahan bacaan/
kefahaman panjang potongan karangan alah 100 perkataan.

Salah satu hal yang tidek dinyatakan ialah pendekatan atau kaedah
yang bagaimanakah patut digunalkan oleh gure dalam mengajar bacaan.
Perkara kedua izlah tentang perincian kernahiran-kemahiran membaca
yang tidak disenaraikan dengan jelas, misainya kemahiran mengenal
huruf, kemahiran membezakan bunyi, kemahiran mengenal danmeyebut
sukukata, kemahiran membaca perkataan dan schagainya.

Walaupun terdapat beberapa kegenjuian dalam komponen ini
namun sebahagian besar dari murid-rurid di peringkat primary telah
dapat mengunasai kernahiran membacaberkat usaha goru-guru kita; tetapi
it tiddak bermakna bahawa kelakonan murid-nmurid dalam bacaan tidak
boleh diperiingkat melalni pendekatan yang iebih menarik dan berkesan.

Pendekatan Pengalaman Berbahasa

Saya ingin mengenalkan pendekatan pengalaman berbahasa yang
mepuronkan kaedah membaca bersama sebagai salah satu daripada
kaedah yang boleh diganakan dalam mengajar bacaan khusus dalam
bahasa Melayn. Prinsip asas yang dianatioleh pengemuka pendekatan ini
iaitu Holdaway, Lee dan Allen ialah pengajaran membaca dan menulis
sepatutnya diadakan secara tidak sengaja. Kanak-kanak mestilah diberi
pengalaman yang bernpa aktiviti-aktivi schenar {(authentic) dalam kelas
seperti aktiviti memasak, membuat bunga, menyanyi dan sebagainya
supaya mercka dapat menghasilkan ‘bahasa’. Perkongsian dan perbin-
cangan tentang pengalaman kanak-kanak yang berbeza-beza itu sangal
digalakkan - kadangkala pendedahan atan penyungkilan pengalaman
seseorang murid dirintis oleh guru dan hasil dart perbincangan tersebut
ditulis oleh murid-murid secara perseorangan atau berkumpulan dikertas
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yang lebar dan besar. Gambar-gambar dan ilustrasi dilukis oleh murid
untuk menambah nilal estetic atau hiburan pada hasil wlisan tadi. Hasil
kerja murid inilah yang menjadi bahan bacaan murid-murid kemudian-
nya. Dalarn proses perakaman pengalaman ini murid-murid dapat me-
merhatikan pertalian antara pertuivran dengan penulisan dan pembacaan,
Perbincangan tentang gambar-gambar dan ilustrasi dan tajuk-tajuk akan
membantu murid mempelajari tentang bunyl dan simbol (tulisan), a1t
huruf-huruf, pengulangan perkatasndan makna ayat-ayat. Padaperingkat
yang lebih tinggi, kanak-kanak menulis bahan mereka sendiri dan guru
hanya mengedit dan meimberi beberapa pedorman. Pada peringkat inilah
murid-murid tersebut diajar ejaan dan pembinaan kosa kata secara formal
- mereka digalakkan membina fail perkataan mereka sendiri dan mer-
akamkan perkataan-perkataan baru yang diternui dalam kamus yang
disusun secara perseorangan. Hanya setelah murid-murid menguasai
kemahiran asas membaca dan menulis barulah mereka menggunakan
bahan-bahan yang tercetak.

Pengamal pendekatan ini percaya bahawa salah satu dan hasilnya
vang paling baik ialah dari segi konsep bacaan yang kukuh berserta
kepercayaan tentang kebolehan diri dalam membaca. Patut diperhatikan
bahawa dalam beberapa peringkat penekatan juga diberi kepada ayat,
perkataan dan huruf-horof dan padanan bunyi huraf. Perkembangan
bergerak dari peringkat egosentrik kepada pembangunan kognitif murid
terus kepada minat terhadap orang lain dan dunia yang lebih luas.
Program ini menghasitkan kanak-kanak yang seimbang tetapi memerlu-
kan dedikasi seorang guru untuk mengikuti setiap perkembangan rnurid
melalui rakaman rekod kerajuan yang teliti tentang prestasi dalam fonik
dan bacaan. Ini amat payah dilakukan jika kelas terlalu besar dan jika
murid sendiri kurang mementingkan bacaan dan penulisan sendin.
Bagaimana pulajika murid tidak mahu menggunakankata-katabaru yang
dianggap susah dalam penulisan mereka kerana khuatir untuk meneroka
dan lebih selamat dengan susuk ayat atan perkataan yang telah biasa?
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Bacasn kendird

Ramai pula gura-gurs, terutama di Amerika yang cuba pula
mengembangkan bacaaan kenditi melalui bacaan bebas, bacaan sendin
(peribadi), bacaan pilih-sendin dan bacaan sukarela. Beginilah pelbagai
cara murid digatakkan membaca buku-buka dari perpustakaan dan yang
menghasilkan sudut membaca dalam kelas. Kemudian muncuilah pen-
dekatan bacaan kendiri di mana guru sendiri yang memutuskan untuk
membert bimbingan dalam bacaan secara individu, biasanya kerana
merasa kurang senang dengan kaedah-kaedah formal dan ketat dalam
penggunaan bahan-bahan atan teks terutama bahan-bahan bacaan yang
membosankan dan yang gersang dari segi nilai sastera kanak-kanak yang
kreatif.

Prinsip yang terpenting dalam program seperti ini ialah:

& pemilihan buku secara sendirt

2 mencari dan meneroka sendiri segala bahan yang relevan
pembelajaran mengikut kelajuan sendiri berasaskan ke-
mampuoan

@ dan tujuan membaca yang pertbadi

2 penilaian sendiri tentang matlamat yang ditetapkan

@ berkongsi pengalaman dan pandangan yang peribadi.

Susulan dari gerakan seperti inilah timbulnya usaha mengkategori
sastera kanak-kanak, buku-buku cerita kanak-kanak untuk disesuaikan
kepayahan dan isinya dengan peringkat atau darjah murid-murid. Hasil
menonjol dari gerakan ini talah murid-murid bertambah maju hasil dari
dorongan dan minat yang datang dari diri sendiri, mereka maju menurut
kemampuan/kelajuan sendiri, minat sentiasa bertambah kerana bahan
yang dibaca dipilih sendiri. Setiap murid dapat diajar hanya kemahiran
yang diperlukan sahaja dan ini membuat mereka sedar tentangan kepen-
tingan pengajaran Konferansi guru dengan murid dapat pula membentuk
jalinan hubungan yang mesra antara gura dan murid.
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Eaedoh Bercerita

Pengalaman vang seronok semasa mendengar cerita ierutama dari
mulut orang-orang yang fersayang sebelum kermuncolan TV dan video
telah meniadi mnjang bagi satu kaedah yang popular dalam pendekatan
mengajar membaca. Bagl ramai kanak-kanak perkataan yang mula-minla
boleh dibaca mereka talah perkataan pertarna yang didapati dagi buko
cerita yang dibacakan kepada mereka. Dalam kehidupan moden, kesibu-
kan kedwa ibu bapa yang bekeria telah membuat sesi bercerita dan
membacakan buka cerita sangat jarang dapat dilakukan,

Penerusan dari keseronokan mendengar centa ini dibawa ke bilik
darjah dengan gure membacakan buku-buku cerita kepada murid dan
murid-murid menggunaken buku cerits sebagai teks bacaan. Cara ini
dianggap paling natural uniuk mengajar membaca perkataan. Pemnbela-
jaran berlaku melalui asosiasi antara bahan lisan, bertulis dan menghafal,
tetapi perkataan-perkataan yang digunakan itu terdapat dalam konteks
biasa, maknanya juga telah wenjadi boleh menjadi tanda saran bagi
mengenal perkataan. Penggunaan tanda saran digalakkan, begim juga
perulangan perkataan. Hanya salah satu dari batasan kaedah ini ialah
kurangnya bahan-bahan buku untuk peringkat awal membaca. Carayang
biasa digunakan ialah membaca lagn kanak-kanak yang pendek. Rosen
telah menggunakan kaedah ini dengan sedikit variasi - beliaw mengenal-
kan ‘unisen impress’ di mana guru dan murid membaca nyaring sescbuah
cerita bersama-sama. Sokongan gure hanya ditiadakan apabila murid
telah boleh membaca sendiri, Murid-murid tidak diminta membaca di
hadapan kawan-kawan sebelum mereka merasa yakin yang mereka boleh
berjaya. Membaca dalam lindungan suara guru dan kawan-kawan lain
gembira keyakinan diri dan memberi peluang berlatih dan belajar dalam
masa-masa yang kritikal.

¥egiatan membaca dan dibacakan cerita in1 memberi beberapa
fasdah yang jelas:
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1. Kanak-kanak yang telah pun mempunyal pengalamen tentang
perhubungan makna - miisan, organisasinya, ciri-cirinya dan
bentuk-bentuk bahasanys, akan mendapati bahasa dalam buku
semasa membaca sebagal sesuaty vang telah biasa bukan satu
bahasa yang asing kerana keformalannya.

2. Melaluiceritajankauan dan pengalaman kanak-kanak dapat diper-
Iuas jauh lebih louas dari baiasan suasana atau persekitaran ramah
atau kampung mereka. Dalam proses ini mereka dapat membina
model mental tentang dunia yang luas serta dengan peibagai kosa
kata yang kaya yang membolehkan mereka bercakap tentang
perkara-perkara vang nar daripada keadaan biasa. Hasil dari
kemnahiran ini isi kurikulum tidak akan terbatas pada pengalaman
yang dialami sendiri, tetapi pengalaman vang diketahui dari cerita.
Keistimewaan ini jelas kelihatan pada kanak-kanak yang banyak
membaca cerita dari mereka yang sangat kurang membaca.

3. Cerita mewujudkan punca bercakap ataupun perbincangan yang
sangat baik, 1a juga memberi semacam pengesahan tentang kege-
maran mereka-reka dan bercerita dalam hati yang biasa dilakukan
oleh kanak-kanak. Mereka akan menyedari tentang potensi luas
bahasa yang simbolik dan kuasanya dalam penciptaan dunia
imaginasi melalui perkataan-perkataan yang dilambangkan oleh
simbol-simbol yang bebas dari ikatan objek dan peristiwa. Hubu-
ngan seperti ini dapat mereka tafsir melalul bahan-bahan yang
asing/luar dart pengalaman asal mereka.

Sastera kanak-kanak ialah sumber bahasa dan pengalaman yang
amat kaya dan berharga. Ta menimbulkan berbagai bentuk ekspresi yang
kreatif - setelah mendengar atau membaca sesebuah cerita vang seronok
kanak-kanak melakukan berbagai kegiatan yang bersanghkutan seperti
berlakun, melukis, menulis pantun atau mengarang-ngarang cerita lain
yang dillhamkan cleh cerita asal tadi. Oleh itn tidaklah menghairankan
jika kaedah ‘banjiran buku’ seperti yang dipelopori oleh Elley di Fiji
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kepada kanak-kanak yang mempelajari bahasa Inggeris sebagai bahasa
kedua, amat berjaya dalam mempertingkat perbendaharaan kata dan
prestasi bahasa Inggeris mereka.

Pendebatan Membaca dan Pemerolehan Bahasa Inggeris (REAT)

Diithamkan dari kejayaan pendekatan membaca bersama yang
merangkumi bermacam-macam kaedah membaca yang baik, maka
pendekatan ini telah diperkenalkan di Singapura dengan penyesuaian-
penyesuaian tertentu bagi kegunaan seternpat. unsur-unsur baru yang
lebih teratur dan berstruktur di terapkan dalam program Pembacaan dan
pemerolehan bahasa Inggeris (REAP), yang telah pun digunakan di
kebanyakan sekolah-sekolah di Singapura.

Ciri-ciri yang terpenting dalam program pemerclehan bahasa yang
telah pun menampakkan hasilnya itu ialah:

L. Penggunaan buku-buku yang dibesarkan dalam bilik daggah di
samping penempatan buku-buku biasa yang banyak di sudut
mebaca setiap darjah.

2. Buku-buku tertulis dalam cetak tulisan yang besar supaya dapat
dibaca oleh murid dari jarak yang agak jauh.

3. Unsur hiburan amat ditekankan: isi cerita menarik dan tertulis
dalam bahasa yang baik.

4. Terdapat gambar-gambar ilustrasi yang menarik yang membantu
pemahaman dan penekanan tentang unsur-unsur yang mustahak
dalam cerita.

3. Suasana yang tenteramdan terlindung sengajadiwujudkan dengan
pembacaan beramai-ramai bersama-sama gur.
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6. Pembelajaran berlaku secara natural dan insidental

7. Aktiviti meramal, berbincang, melukis, menulis, berlakun diser-
takan,

8. Pengajaran bacaan kaedah fonik tidak diabaikan.

8. Model bacaan yang baik diperiukan.

10, Murid-murid dapat belajar membaca mengikut keupayaan sendinj

11. Mengabung-jalin kesemua kemahiran bahasa - kemahiran menide-
ngar, bermtur, membaca dan menulis.

Sarananmenggunakan buku besardalam pengajaran bahasa Melayu

Walaupun kemahiran membaca dapat dikuasaj dengan baik oleh
murid-murid di sekclah rendah, tetapi dalam banyak ha! pengajaran
pembelajaran bahasa Melayu masih dapat dipertingkat. Salah satu dari
perkara yang dapat diperbaiki ialah tentang bahan bacaan, Asmah (1975)
dalam tinjauannya tentang pengajaran bahasa Melayu menyebut tentang
bermacam-macam buku teks BM yang berapa siri-sirl belajar bahasa di
peringkat rendah yang telah digunakan dari masa ke semasa, seperti
Chanai Bacaan, Baja Bacaan, Benih Bacaan; kita Juga mengenali buku
Sinar Bahasa dan baru-baru ini Sari Bahasa. Buku-buku teks ini semua-
nya ialah percubaan-percubaan untuk menyediakan bahan mengajar
kepada guru-guru bahasa secara menyeluruh, bukan merupakan satu teks
khusus untuk mengajar bacaan. Guru tidak seharusnya menggunakan
buku-buka bersiri ini sahaja sebagai bahan mengajar bacaan, buku-buku

'yang berupa cerita, khususnya sastera kanak-kanak seperti cerita rekaan,
cerita dongeng tradisional (cerita haiwan, mitos, legenda dan hikayat),
dan dongeng moden (alam fantasi, cereka sains), cereka realistik, seperti
kisah keluarga, persahabatan, misteri, biografi dan puisi kanak-kanak
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patut diperkenalkan untuk menanam minat dan sikap membaca yang
positif.

Satu kaedah yang baik diterapkan ialah dengan menggunakan
kaedah membaca bersama melalui penggunaan buku-?t?uku yang perbe:j;
di samping menyediakan sekumpulan buku-buku kecil yang ?,:nz’;x.,s.a ;n; p
darjah. Peringkat yang sesuai untuk menggunakan kaedah ini ialah di

peringkat primary satu hingga tiga.
Kewajaran

neeunaan kaedah ini tidaklah begitu menyimpang dari matla-
mat yaieg igligsyatakan dalam sukatan pe}gjaran bahasa _Melayu bahkzi
penggunaan kaedah ini akan mempelbaga:l dan menghasilkan pengajar N
- pembelajaran bahasa Melayu yang lebih_berkesan dan lebih seronok.
Penggunaan kaedah ini tidaklah meggetepaka.n langsung kaedah Eenga};
jaran bacaan secara fonik, secara abjad dan suku kata, malahan kaeda
membaca bersama dapat digunakan sejajar dengan kaedah-kaedah terse-

but.

Ini juga tidak bermakna bahawa buku-buku teks yang sedia a;da
tidak digunakan lagi, penggunaan buk.umbuku besar dalE}m bep:xkhcenm
yang lengkap boleh digunakan sehagai tambahan mengikut nis _z yang
disukai oleh guru sendiri berdasarkan kepada kemampuan 1murid.

" Jika ditinjau dari sudut murid-murid sendiTi kaedah ini bel'"upgya
memenubi kegemaran murid kepada cerita—cei-‘;ta yang menarik dan
pelbagai, melalui bahasa buku (formal? yang baik, deng_an unsulr(-li)nsqu
pilihan sendiri dalam kelajuan pembelajargn yang sesual f%gngan ebole
han dan kemahuan masing-masing. Sekitaran pembela]aran. dzn per-
lakuan guru boleh dikawal supaya tidak membeban:‘a(an murid epng:}
tekanan emosi dan ‘perasaan terpaksa’ semasa be}taja:r, bahk.an prioriti
utama kaedsh ini bukanlah hanya untuk ‘mengajar f:etapa meml?iin
hiburan. Dijangka permbelajaran akan berlaku dengan lebih berkesan jika
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murid-rourid berasa gembira, selamat dan terlindun g- Bandingkan reaksi
nurid-rrid dalam masa pengajaran yang berpusatkan kepada teks
ataupun perulangan yang kering, membosankan dan tidak
mencabar’dengan mimik muka merska yang begitu berseri-seri apabila

mendengar cerita yang digemari, misalnya cerita Tuan Puteri dengan
Katak.

Kesibukan kedua-dua ibu bapa dan sokongan rumah yang tidak
begit kuat dalam pengajaran bahasa Melayu menyebabkan tanggung-
Jjawab gura amat penting dalam penyaluran nilai-nilai mumj yang men-
jadi tunjang budaya dan identiti kemelayuan. Pendedahan kepada buku-
buku sastera kanak-kanak yang baik sebagaimana yang disarankan
sekurang-kurangnya akan meyemai dan menyalur nilai-nilai budi, rasa
dan identiti daripada terhakis dan pupus ditelan zaman,

Melalui usaha ini juga sermangat suka membaca bahan-bahan
buku/sastera dapat disemai sejak kecil, moga-moga tabiat ini dapat
dilanjutkan hingga ke peringkat yang lebih tinggi atau peringkat dewasa.
Dengan itu juga kita dapat membina sokongan yang mantap terhadap
sastera Melayu, seperti yang kerap diseru oleh penulis-penulis kita.

Sebelum membentangkan suatu rancangan tindakan yang boleh
dibincangkan kemudian, saya rasa elok jika kita senaraikan apakah

bentuk pengajaran dan faedah yang boleh disampaikan melalui kaedah
in.

L Suatu perkongsian pengalaman bersama yang menggembirakan
dan yang dapat membina sikap positif terhadap bacaan dan pem-
belajaran bahasa Melayu.

2. Suatu keadaan di mana semua orang murid dapat melihat, mende-
ngar dan melibatkan diri dalam proses penceritaan:
3. Pengukuhan kemahiran-kemahiran membaca yang akan mem-
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bawa kepada kemahiran membaca bebas misainya gemkanbmatz%
dari kiri ke kanan, idea tentang tulisan yang melambangkan a;nyg
atan pertomuran, pengenalan tentang kosa kata, dan kem 1{@
meramal jalan cerita atan p@ﬁs&iwa berdasarkan gambar dan cerita.

4.  Pepdedahan terhadap bahasa bukn/bahasa sekolah yvang fmrpaal
yang amat petlu memandangkan kanak-kanak @belumnya biasa
didedahkan kepada bahasa lisan tidak formal di rumah.

5. Peluang untuk berlatih membaca sesuatu yang bermakna.

6. Pendedahan kepada sastera kanak-kanak yang mungkin dapat
mengekalkan minat yang tinggi terhadap membaca.

7 Pendedahan dan penerapan nilai-nilai murnidan esiatik yang dapat
dipelajari daripada cerita-cerita dalam buku.

8 Peluang melakukan berbagai aktiviti kreatif yang terbit dari 'ba}?.an
' bacaan seperti berlakun, bermain boneka dari watak-.watak cerita,
penderitaan sexmula, teka-teki, menyanyi dan menulis.

S. Suatu peningkatan dan kepelbagaian dari program bahasa yang
sedia ada.

Matlamat pelajaran menggunakan kaedah ini disampaikan melalui
beberapa langkah umum yang holeh dilakukan dalam beberapa waktu
seminggu. Langkah-langkah tersebut ialah:

1 Menimbulkan suasana - membaca pam.un, syair, sajak
“ atau menyanyl.

' | i juk, kulit
kenalkan cenita - membincangkan tajuk,
> Hemeet buku, watak-watak.
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3. Pernbacaan periama - gure membaca dan murid
mendengar.

4. Pembacaan semula - gure membaca bersama-sama
murid atan mund-murid mem-
baca,

5. Pengajaran butiran - guramengajarsesuai kemahiran

atau kemahiran bahasa vang khusus,

6. Gerak kerja susulan - iakonan, penceritaansemuia, dsb.

Pendekatan ini boleh diikuti ataupun diterap dengan penyesnaian-
penyesualan tertentu, tetapi tanpa buku-buku sastera kanak-kanak yang
bermutu yang boleh diperbesar kaedah ini mungkin tidak dapat dilancar-
kan terus. Suatu usaha vang gigih untuk mengenal-pasti buku-buku
bacaan yang sesuai bagi peringkat-peringkat pembelajaran patut dimu-
lakan di samping mendorong usaha univk ‘membuat’, sendiri buku-buku
cerita ashi kanak-kanak.

Usaha permulaan dalam ha! ini telah pun diterokai oleh Unit
Bahasa Melayu Institut Pendidikan, dengan penghasilan buku-bukn
besar oleh pelajar-pelajar dalam program pengkhususan pengajaran BM.
Inovasi ini besar kemungkinannya boleh dicuba dan diluaskan oleh gury-
guru bahasa Melayu untuk dimanfaatkan kepada pengajaran mercka di
sekolah masing-masing.

Dalam lampiran A ada disertakan suatu garis cadangan lakar-kerja
dan tahap-tahap yang boleh dilakukan sebelum pendekatan ini dapat
dilaksanakan dengan meluas. Perkara ini boleh diperhalusi dan dibin-
cangkan dalam sesi perbengkelan.
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LAMPIRAN A

LAKARAN RANCANGAN PELAKSANAAN PROGRAM
MEMBACA BERSAMA

TAHAP1
1. Mengenal-pasti pakar-pakar, konsultan dan pelaksana.
2. Menubuhkan 3 kumpulan kerja/jawatankuasa.

a) Kumpulan yang ‘'membuat buku besar’
(imengarang draf cerita asli atau saduran),

b) Kumpulan yang mernilih buku-buku sastera kanak-kanak
yang sedia ada di pasaran dan mengkategorikannya
untuk peringkat persekolahan,

c) Kumpulan yang meneliti bagaimana pendekatan dan pro-
gram Membaca Bersama boleh diterapkan di dalam kuri-
kulum dan sukatan pelajaran BM - khususnya aspek tata-
bahasa.

TAHAP 2

1. Latihan guru

2, Persiapan alatan mengajar, rancangan pengajaran dan buku pan-
duan gura.

3. Pelaksanaan program di beberapa sekolah sebagai projek-riniis.
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TAHAP 3
1. Penilaian projek-rintis

2. Maklum-balas dar gura-gura.

3, Penghalusan dan pengubahsuaian bahan
TAHAP 4

1. Pelaksanaan meluas di sekolah-sekolah.
2. Penyeliaan.

3. Penilaian dan maklum-balas,

4, Disseminasi - bengkel, seminar, penerbitan, dil.

Rujukan
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TANGGAPAN ANTOLOGI
TITIS TINTA

[karya Yatiman Yusof]

oleh: Mohd Baman Daud

Menyusuri antologi puisi TITiS TINTA hampir serupa dengan
mengenali watak dan peribadi Yatiman Yusof - berhadapan dengan misi
hidupnya, sekitaran dan masyarakatnya.

Kumpulan sajak sulung beliau ini bermuia dari 1965 sehingga
1985; selama dua dekad.

Tempoh ini merakamkan kerjayanya scbagai guru, kemudian
sebagai mahasiswa di Universiti Singapura (1969-72) kembali menjadi
guru dan aktivis masyarakat dan selanjutnya wartawan dan akhirnya
editor Berita Harian/Berita minggu (1978-84).

Yatiman seorang yang terus-terang dan keras kemahuannya. Ter-

Sampena Maijlis Pelancaran Antologi Puisi Titis Tinta, anjuran Badan Kesenian Melzyu, 16 Mei 1992, Auditorium Perpustakaan
Mepgara, Cawangan Marine Parade.
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dapat semacarm sifat rebel atau penentangan dalam dirinva. Hayatiiah
sajak perinulaannya berjudul KERUNTUHAN. Isinya dalamkelchandan
rasa kasihan divl {self-piry} tetapi diakhiri dengan protes:

pertanyoan ini kawan

membunuh tiap imbulnya kesedaran
dalam hidup jolang

perebutan bukan rahmat dori Tuhan

usah dicita lagi

ombak damai di perjalonan

bakal mengusap pertapaan

manusia yang hidup dengan penyerahan

Penyataan “jalang” ity mengingatkan kita akan Chairil Anwar,
penyajak protes Indonesia yang ulung dengan sajaknya AKT.

Sekitaran 1965 ketika Singapura mencapai kemerdekaan dan
orang Melayu dalam “kehilangan” mungkin membuat Yatiman begitu
pekahingga tersiat perasaannya, lantas beliau menamatkan sajak KERUN-
TUHAN i dengan kata-kata:

hidup adeloh api

yang membakar mati mereka yang berselimut mimpi
iapi siapa bisa mengerii

betapa jadinya nanti

jika hidup-hidup mati

terus diwarisi

Yatiman terus menyesali dan memprotes keadaan masyarakatnya
sebagaimana terakam DI PARIT DI DESA DI SIMPANG KOTA yang
memaparkan keadaan ketinggalan dan dikotori kemajuan yang berlaku di
Singapura.
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Sermentara SXETSA DI ESPLANADE pula menampilkan kerun-

tuhan moral pada kalangan anak bangsanya yang sudahiah tidak maju,
mundor pula tatasusilanya.

Lengkingan suara protes Y atiman yang terkupat dalam antologi ini

vungkin pada sajak AKLU?

Ak anak zaman apolio
pembenci peribahasa kuno

Seterusnya dengan segala keAKUannya, Yatiman melaung jauh:

hei lebai zaman
enghau pernch melihat dan mengutuk
penipuan
perampokan
pembunuhan
pelocuran nilai zaman
lihat aku
dengan muka hangus
rahang terbakar
dengan gusi robek gigi tumbang
aku tidak bisg menyanyi
otak ini menggerik dalam api
tubuh ini lebur
asap melangit
hitam
merah
hitam
aky punah

Dalam mukadimah kepada antologi ini. Penyajak ternama Sin-

gapura, Masuri 5 ¥ menyifatkan tren sajak-sajak Yatiman ini sebagai
suatu proses yang lazimnya dilalui oleh kebanyakan penyajak sewaktu
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mudanya, Sukar bagi saya menafikan hakikat ini.

Perihal manusia bobrok moralnya terus mengilhami Yatiman,
Sajak-sajaknya dalam hal ini cukup terasa ke sumsum akan protesnya.
Bahasanya bersahaja dan mudah difahami tanpa banyak melindungi
siratan makna yang mendalam. Gayanya tidak mementingkan rima atau
imageri sebagaimana eksperimen kebanyakan penyajak.

Sesungguhnya pada puisi Yatiman yang kelihatan hanyalah lon-
taran perasaan dan fikirannya, tetapi ini tidak bermakna puisinya tidak
puitis. Cuba selami sajak SEMAUMU SEMAUKU.

kay tidak bisa jadi aku
kerana di depan kita sebuah persimpangan
yang kau pitih untukmuy
yang aku pilih untukku

Sajak SEMAUMU SEMAUKU ini mencerminkan ketegasan Ya-
timan, atau lebih tepat kepala batunya untuk “bersetuju untuk tidak
bersetuju”, Kepada siapakah ditujukan sajak ini sehingga Yatiman meng-
gunakan kekata “firman” untuk menunjukkan betapa hebatnya pengaruh
orang yang rnahu ditantangnya itu?

“Anti establishment” Yatiman juga terpapar dalam sajak-sajak
BONEKA DI BELAKANG dan DALANG-DALANG yang berakhlr de-
ngan saty pertanyaan yang mencengkam:

tapi kau dalong
{dan suaranya menggemakan pekikanmu)
putifkah hatinya

Konsep wayang kulit dalam politik memang sudah menjadi basa-
han di rantau sebelah sini. Dalam DAIANG-DALANG, Yatiman seolah-
olah melihat betapa kerdilnya manusia ini. Kalan sajak ini ditajukan
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kepada masyarakatnya, tentulah masyarakatnya itu kerdil dan bersikap
menerima sehingga destinasi ditentukan oleh crang lain.

Sampal bila Yatiman mahu protes tanpa falsafah yang tertentu
untuk mencari makna kehidupan?

Muongkin jawapannya ialah pada sajak AKAN KUCARI yang
rentaknya lebih lunak {melflowed) untuk menginsafi betapa setiap ke-
adaan memerlokan “pengenalpastian’ punca masalah (identifying source
of problem). Sajak ini memperlihatkan bermulanya kematangan Y atiman
yang tanpa perlu protes atau anti-establishment untuk membetulkan
perilaku masyarakatnya:

akan kucari

pengertian yang terlepas

ketika main sembunyi-sembunyi
kerana di tiap tempat

ada sisa kehadiran

vang bisa bicara

tentang jalan yang disembunyikan
di balik kerudung

dipanggii kemanusiaan

demi malam-malam yang menyakitkan
akan kucari juga

pengertian yang hilang

di kaki zaman

Sajak di atas yang ditulisnya pada 1979. Ketika ini, Yatiman
berusia 33 tahun. Latihan sebagai wartawan dan pengalamannya yang
ditimba hasil kerjaya ini mungkin mendorongnya lebih objektif dalam
menilai sebab dan akibat. Dalam pada itu, terdapat perubahan dalam
masyarakainya yang cuba dipelajari dengan rasa pengertian yang insaf.
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Sajak-sajak Yatiman sebagai wartawan memang ketara memper-
hhat pengaruh kerjaya tetapnya ke aias pengkaryaannya. Contoh paling
menonjol ialah SERUAH KAMAR KACA.

sebuah kamar kaca

sebugh kerusi don sebuah meja

Jadi temanku yong paling setia

di perutmu

aky menghitung-hitung langkah yang paling sangsi
kerja editor ini

bisa jadi pemukul canang yang paling bisu

atau peryanggah yang paling bura

atay pengangguk yang paling dusta

Sajak tadi memperiihatkan dilema seorang editor akhbar dalam
menampilkankebenaran pemberitaan. Jadiperkuat oleh dilemanyadalam
MANA GARISNYA.

ini bukan dilema Yatiman seorang. Orang media di dunia ketiga
mengalaminya. Imageri kamar kaca itu cukup kuat menunjukkan ke-
puitisan sajaknya walaupun diungkapkan secara berterus-terang.

Orang yang tinggal di ramah kaca itu takut sekali ada orang yang
melempar batu. Ini peribahasa Inggeris. Tetapi kedalaman maknanya
juga dapat dipakai dalam wacana Melayu.

Sajak mengenai mangsa tragedi letupan gas kapal Greek SPYROS,
lawatan ke Bangkok yang mengalir di tengahnya MENAM CHAO
PHRAYA dan seterusnya sajak-sajak yang dikaryakan ketika menunmt di
Cambridge meneguhkan anggapan bahawa pengkaryaan puist Yatiman
dipengaruhi oleh ketajamannya sebagai wartawan.

Tetapi apakahkeranalatar belakang kerjayanya saja yang senantia-
sa mempengaruhi Yatiman sebagai penyajak? Sebahagiannya memang
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benar, Tetapi beliap juge membuat beberapa eksperimen.

Contoh eksperimennya terdapal pada sajak pendek ala haiku 1aify
KITA FENGUSIR: o

detik-detik pahit manis okan &eg&é}gﬁé}s o
kilo pengusinya :

Sekah wnbas, sajak vingkas inl mudah saja ditafsir bahawa me-
ngenang saat manis dan pahit akan orang yang sudah tiada itw bergantung
kepada diri kita sendiri. Detikitu datang dan, pergi kerana kifalah yang
menentukannya dalam benak kita. Tetapi Yatiman mungkm berrnaksud
akan hal yang lebih mendalamlagi mengenai erti kerinduan dan perasaan.

Sebagai manusia, Yatiman tidak letlepas daripada penoaniannya
akan Tuhan, imej Tuhan adalab juga imej kenal din Melayu. Dalam
“Tuhan”, antara lain sewakin berusia 20 f;ahun ifu, helian meloahkan
kesangsiannya akan nasib dan kudrat: .

trehan

wajahmuy terigln didandon

hingga kau tidak bisa kenal -
- sampai engkau mati ieianjanﬂ

Tetapi hayatﬂah puiaMETAMOR hasan :
fosis) iaitu pinjaman kekata Greek yang' bermakm peme}-maa{f’ atan
transformasi bentuk, nilai dan citarasa. Sajak ini sesuai dengan juduinya
kerana seolah-olah mengembalikan dialog Socrates, pujangga Greek
silarn mengenai erti hidup.

esok bererti sumpah

berdiri hidup mati

bergelut bersama pusaran angin
bergumpal bersama gegaran mega
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Lantas seterusnya Yatiman menyerukan pengabdiannya kepada
Tuhan tanpa rasa sangsi dalam “penjelmaan” dirinya:

kita paut arus membawa arasy
kita rangkul semangat anak jagat
dengan jeritan

Ia ila ha illallah

Demikianlah Yatiman berkembang daripada insan protes yang
sangsi akan masysrakat dan misinya, kepada manusia yang cubamengerti
perjuangan dan keterbatasannya serta kuasa ilahi.

Dalam sajak-sajaknya, Yatiman tidak menelurkan saranan antuk
mengubati penyakit masyarakatnya. Beliau masih merupakan pemerhati
vang lama-kelamaan menebal simpatinya.

Kalaulah sekadar sanggup menghidangkan '74 kuntum puisinya
pada antologi ini uniuk dua dekad, nyatalah Yatiman tidak prolifik.
Betapa pun, puisinya itu dapat berbicara sendiri dengan pilihan kata yang
tidak dibikin-bikin, jujur dan akur pada matnya.

_ Hendaklah tanpa ulasan ini pun, Yatiman dengan kesibukannya
sebagal ahl pohtlk dan pemlmpm masyarakat, masih gigih untuk ber-
puisi.
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KESANSEN: ANTOLOGI
TITIS TINTA

Oleh: ASMIN

Aku lihat ada keresahan dalam jiwanya. aku redahi hakikat ada
gugutan dalam fikirannya. Insan kerdil ini melayah fikirannya, mencerna .
intelegensinya dan menghambur kegelisahannya setelah meredasi hutan
kehidupan bersama masyarakatnya yang serba murba,

Tatahu marsyara}camya begitu lapar. Begitu getar. Lapar ekonomu.
; eriaan. Lepar statie sosial, Lapar maruah dan
lapar per sdalah insan yang penuh ihsan. Ia_ 1hsan pada
kelaparan masyarakatnya.

Aku dapat rasakan misi dan visi insan seni ini pada dua keadaan.
Pentil dan pentol. ada rakan kita yang mengatakan “Ying” dan “yang”.

Dengan segala keterbatasan ruang, upaya dan lingkungan, juga
pada kehadiran fizikalnya, insan seni yang kerdil ini mengeksploitasikan
kesemua unsur-unsur pentil tadi sebagai misinya, bagi suatu perlancaran
revolusi kesedaran mengarah kepada visinya yang begitu pentol.
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Ia mencerna fikiran intelektualnya, mencipta roang dan peluang
~.yang semulanya ferbatas, serta mengeropel tenaga raksasanya, untuk
+ mernastikan masyarakatnya bangun bergerak hangun bertindak pada visi
~ pentol yang sama.

: Segalanya itu teralir mesra lewat ungkapan kehidupan seninya.
" Segalanya itu; terakam mampan dalam bait-bait puisi-puisinya. Segala-

nya itu terikat Kidt, ferérit pépat palgRdighcatan sdcals-wacana yang
memikat. Saya ketemukan  pengolakan batmnya i menjadi suatu rang-
kaian seni dalam Titis Tm’taﬁya R

Tyhan telah mengamanahkan c1ptaan Nya yang merupakan ket-
ajarnan wawasan pancainderadalamdiri insan kerdil ini. Dia Si pemegang
amanah itu dengan penuh sedar menancapkan semangatnya dalam de-
nyutnadi kebangsaannya (nasmnahs} yang amat kuat.

el asmed bdoM dsie
Dapat kuraba keketaraannya pabila ia mengatakan:-

di kota
o kaum kapitalis dimexcuw: Uy
... dari tibanya memerah; zenagagﬂak ~anak.set
di bumi subur o
peribumi luhur
g klnl g I BBIEL s w o S
dtaspal meluncur rmobil mereka l
dari basah peluh
1 odan darah gnok-gnak-kota -
;;merelm kgnz,_ gagah berdm

it
¥

Da]am nafas yang samajia amgt smlkal mahn haﬂgsaﬂya NG~
nyedan -

'Mah”«x TP AT b

anak zaman. }nelihat sambil mengg:gxr jan |
* melihat kesenangdn ini meréka jadi benci

4

lantas mereka phil RORBEEEA Hmiald ™ et
indlah pemmpas
T B

Jepas ik andk-anak ferus wrcéﬁdfd: ‘tep
Hion c}?%‘?im‘

i titis Tmtanya ,,,,, “DIPARIT DESA DI SIMPANG
ML A ¢ iETa ) BRI R e

Ada juga padzf i(é:ﬁ’i{éﬁyiﬁs‘i) ﬁyr%lég‘ané affianah' i mengéngkari
arnanahnya, Dalam beberapa keadaan ini, aku lihat ada semacam kegela-
pan indera seseorang hamba kepada I:enmptaNya yang Khahk
PR PRI IR SRR s
Aku kira Muhammad akan bangkit menangls pabﬂa d:perdenga.rm
kan kepadanya puisi TUHAN Walau bagamanapun ‘di‘epilog puisi itu

L BYTET
nedrd terpaﬁi% adi
sampai aku mati

"‘ﬁe?é.g W RS
berkomunfkaﬁf dénﬁan“m i
menongkah dan menawan awari, 7Yedangkari barigsanya sendiritenggelam
menjunamn dalam paya dan rawa. Ia langsung menganjurkan dan menarik
mereka keluar dari dasar gusar Dan daerah serba pasrah

RCEE N

gyl s

Sekerdil ia sekahpun masih bisa menggugat dan menyarankan
REFORMASL Suaranya lengkmg -

R AR it A i

bianawa Bididmi mem%emur”kamng-kemamﬁg ST
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i hwili pesemistin
Jatalisme
kerona

detik pembang

i pedri 1anpa 2enti
terlepas dari cengkaman mati
&

Sering aku lihat gering mendapati para pemimpin hanya sekadar
bermodal suara, seru itu seru ini, tanpa mahu turun dari daerahnya ke
daerah anak-anak murba pimpinannya agar melakukan apa yvang diseru-
kan.

Aku jumpa kegeringan ini pada tintanya, WASIAT, INTELEKTU-
AL, POHON DAN TANAH, KONGKONGAN dan MANA REGENE-
RASI.

o

Dalam melayari kerjaseninya, kita dapat melihat insan ini begitu
peka dengan keselilinzannya, mengungkapkannya dalam butir-butir
perkataan yang tepat, sindiran yang tajam dan beit-bait yang paitis.

membicarakan keruntu-
ng Latiff

Akutertarik dengan Su
han sistem kehiduaon
Mohidin, tetapi e

tempat mandi ana’ pelacur

dara sunti rahizyra diisi dengan ry
Rumah Putih

resepsi agung melimpah ke pinggir jaian
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sk ?"’f-’and@ék terentang
e U d20arest Sons.

Sewakiv mevinggaikan negaranya, anak dagang ot begi kerap
menulis. Sebanyak 12 kunturn puisi ditulisnya dalam jangka waktu tidak
sampai empat bulan. Ini menampakkan betapa ia kesunyian dan terasing
dan seterusnya membibitkan proses mencar dirinya sendiry, Aku lthat
proses ini dalam ANARK], SOLITARI, BEGINI JADINYA dai META-
MORFISIS.

Alaaterpanah dalam BEGINI JADINYA, bilaiamerangkaikan bait-
bait puitis penuh falsafah:-

suara dalam angin
jadi angin
rasa dalam air
Jadi air
pasir yang menghempas
tidok fodi cemeti
<Ll berombal

g terhenti sudah

GivE BN,

sk roigi-nnisi TITES TINTA, dapat akn rasakan betapa
+inakan inderanya yang fuas sebagal seorang

e Zan pengkuitik masyarakat. Tatidak

menyangkatnya menjadl




'melnhag sty harl nan Kita dapat'
bangkﬁ dam pemﬁmwgan' ‘Kecetakaan untuk berdin dan berlad padi
kekuamn jyamg kﬁa gapm ssndm

Ry LinEET s .

Aku ingin melihat msanseni yang kerdit ini, dapat terus wiengalies
kan tmmnya meski ia berada dalam suasana yang bertali arus. Kali ini
ddBtahnya sudah t&ntu berlainan Tirtanya mungkin tidak merah lagi.
Sefnangi nyd frran gkm tidak menerjah lagi Dan suaranya mungkin akan
12bih Tuhak kérana 18 sudih bérandam ménikam. Ia telah berinai sefi.
Tétap i akd ﬂfai yatetapberdsnkdengan mamk-mamkAiham»
diﬁi’n R & . .
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